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«Совмещении в ком-, чем-л. различных, обычно противоречивых признаков качеств, действий 
и т.д.» – производное значение.  

Например: 
Так образно и одновременно точно называют борьбу за влияние на глобальное потепление 

двух химических соединений – закиси азота и озона (Кто кого // «Знание – сила»). Японская почто-
вая служба, базирующаяся на 24 000 отделений, выполняет одновременно функции весьма попу-
лярного у населения банка (Вопросы статистики). Это действительно музей-храм, то есть и му-
зей, и храм одновременно, хотя там и не служат (Ольга Кабанова. Испытание фресками. Фера-
понтовский музей в канун юбилея). Вы как питерец и одновременно министр финансов удовле-
творены тем, как идет подготовка к юбилею? (Александр Чудодеев. Расписание на завтра). 

«В равной мере» – производное значение.  
Например:  
Многим поколениям близок и дорог её неповторимый голос – задорный и ласковый одновре-

менно (Мурзилка.100 лет со дня рождения Е.А. Благининой). Меня посетило такое ощущение сча-
стья и одновременно отчаяния, что я прибежал в артистическую, заперся и плакал (Сати Спива-
кова. Не всё). Но, допустим, вам хочется наслаждаться одновременно и цивилизацией, и покоем 
(Яна Зубцова. Прекрасный маршрут). Владение антикварными предметами становится одновре-
менно как желанным, так и подозрительным, опасным (Лариса Шпаковская. Старые вещи. Цен-
ность: между государством и обществом). Я смотрю на нее и часто хочу сильно-сильно ее обнять, 
но почему-то смущаюсь. Она – властная и беззащитная одновременно. Я не увидела своего отца 
стареющим – только поседевшим (Сати Спивакова. Не всё). Ее жизнь была проста и сложна од-
новременно (Токарева Виктория. Своя правда). 

Нами было собрано 300 примеров из НКРЯ со словом «одновременно» с целью определения 
частотности употребления того или иного значения данной лексемы. По результатам наиболее час-
тотно употребление лексемы «одновременно» в значении «синхронно» (59 %); в значении «совме-
щение» – 23 %; в значении «в равной мере» – 18 %.  

Проведённое исследование позволило установить, что лексема «одновременно» представлена 
не во всех словарях. Часто представлено значение только его производящего прилагательного «од-
новременный» (происходящий в одно и то же время). При анализе лексикографических источников 
нами было выделено три значения лексемы «одновременно». статистический анализ показал, что 
наиболее частотно употребление слова «одновременно» в значении «синхронно».  
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Аннотация. В центре внимания исследования – отзыв на китайский фильм как часть гипер-
текстового пространства сайта киносервиса. В результате анализа выявлена зависимость от-
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зывов от жанровой составляющей фильма. Показана прагматическая специфика отзыва на 
фильм через отражение ожиданий зрителей. В работе дана классификация оценочных значений, 
характерных для отзывов на фильмы. 

Ключевые слова: китайский фильм, сайт киносервиса, отзыв, оценка, жанр. 

THE SPECIFICS OF THE MOVIE REVIEW: LINGUISTIC AND GENRE 
ASPECT 

Abstract. The focus of the study is a review of a Chinese movie as part of the film service website hypertext 
space. The analysis reveals the dependence of reviews on the genre component of the film. The film pragmatic 
specificity reviews through the reflection of viewers' expectations is shown. The paper provides a classification 
of film reviews evaluative meanings characteristic. 

Keywords: chinese film, film service site, review, evaluation, genre. 

В качестве объекта исследования выступили отзывы на китайские фильмы, размещенные на 
сайтах киносервисов.  

Предмет исследования: специфика оценочной составляющей отзыва. 
Целью нашего исследования является описание особенностей прагматической ориентации от-

зывов на китайские фильмы в гипертекстовом пространстве сайта киносервиса. 
Перед нами стояли следующие задачи исследования: 
1. Выявить зависимость частотности отзывов и их содержания от жанровой направленности 

фильма; 
2. Определить типы оценок, характерных для отзывов на фильмы разных жанров. 
3. Описать специфику функционирования отзыва на фильм в гипертекстовом пространстве 

сайта.  
Актуальность исследования: исследование имеет значимость в рамках антропоцентричексой 

парадигмы современного языкознания, так как в работе описывается специфика представления 
информации о фильме с точки зрения потенциального зрителя. В центре внимания исследования 
находятся особенности гипертекста-описания фильма, отражающие различные коммуникативные 
цели языковой личности. Кроме того, в настоящее время в лингвистике актуальным является изу-
чение изменений, которые претерпевают тексты под влиянием виртуальной среды Интернета. Спе-
цифика интернет-коммуникации между потенциальными зрителями фильма и фирмой-кино-
сервисом является перспективным направлением в современных работах в связи с отсутствием 
единых методических подходов к описанию текстов нового типа. 

Новизна работы заключается в выборе материала: связана с недостаточной теоретической и 
практической изученностью текстов, функционирующих в интернет-коммуникации, в частности, 
текстов, представляющих фильмы на киносервисах. Внимание к описанию китайских фильмов на 
киносервисах обусловлено развитием межкультурных отношений между странами, на сайтах еже-
дневно выходят десятки новых китайских сериалов, интерес к которым у русского зрителя только 
растет. Изучение языковых, структурных, лингвокультурных и прагматических особенностей тек-
стов-описаний китайских фильмов способствует более глубокому знакомству русского зрителя с 
китайской культурой. 

Материалом исследования послужили 654 отзыва на фильмы разных жанров, собранных мето-
дом сплошной выборки с сайтов https://doramru.org/, https://dlist.one/ [4; 5]. 

Методы исследования: исследовании использован традиционный описательный метод лин-
гвистики, а также методики количественной обработки данных, дискурсивного анализа и методика 
прагмалингвистического анализа. 

Практическая значимость: работа имеет значимость при составлении контента для сайтов ки-
носервисов, а также в практике преподавания русского языка как иностранного и в сфере перевода. 

Изучение содержания описаний китайских фильмов на сайтах киносервисов показало, что 
структура страницы сайта с описанием фильма представляет собой некоторый гипертекстовый 
конструктор [2], часть элементов которого знакомят с информацией сразу, а часть требует опера-
ции перехода через систему гиперссылок. Так, внутри описания есть система гиперссылок, кото-
рые могут перенаправить потенциального зрителя на список фильмов с похожим жанром, годом 



 – 241 – 

выпуска, типом озвучки, таким же уровнем рейтинга и оценки зрителей, а также с похожим сюже-
том из подборки. На основе списка актеров можно перейти к списку фильмов с участием каждого 
по отдельности (для тех, кто хочет посмотреть фильмы только с этим актером). В целом информа-
ция о фильме представляет собой гипертекстовое и мультимодальное пространство, каждая часть 
которого выполняет определенную функцию [3]. В центре внимания данной работы – функцио-
нальная направленность отзывов на фильм. 

Для анализа отзывов мы взяли отзывы на фильмы разной жанровой направленности. Всего вы-
брано для анализа отзывы, написанные на фильмы разной жанровой направленности: детектив, 
романтика, фэнтези, семейный, триллер, комедия (для анализа выбрано по 10 фильмов в каждом 
жанре). В каждой жанровой группе выбрано для анализа около 100 отзывов. Таким образом, полу-
чилось всего 654 отзыва на фильмы всех жанров. 

В содержании отзывов мы определили основания оценки зрителя, то есть фактическую часть 
фильма, которая оценивается в отзыве.  

В таблице 1 показано количественное соотношение содержания оценок. 

Таблица 1 

Количественный анализ содержания отзывов 

Показатели Детектив Семейный Романтика Фэнтези Триллер Комедия 

Внешность и игра актёров 35 18 48 27 36 29 

Сюжет и его динамика 29 28 52 35 42 22 

Эмоциональный отклик 18 22 45 29 28 20 

Озвучка и перевод 14 17 18 12 15 9 

Визуальная составляющая 12 11 12 10 11 4 

Музыка и саундтрек 10 8 7 3 3 1 

Жанровые ожидания 8 10 0 8 9 0 

 
Изучения количественных характеристик в отзывах позволяет сделать такие выводы: 
Чаще всего в отзывах зрителя пишут отклики на сюжет (романтика: 52 раза, триллер: 42 раза) 

и оценивают внешность и игру актеров (романтика 48 раз, детективы: 35 раз, триллер: 36 раз). 
Второй по важности позицией является эмоциональный отклик, которым зрители хотят поде-

лится. Больше всего пишут про чувства в романтике (45 раз), фэнтэзи (29), триллер (28) и семей-
ных фильмах (22). В детективах (18) и комедиях (20) эмоции не так важны. 

Технические моменты (озвучка, музыка, картинка) редко упоминаются в отзывах. Например, в 
комедиях музыка важна только 1 раз. 

Но в фэнтези картинку отметили 10 раз – здесь красивый мир важен. 
Ожидания от жанра: 
В семейных фильмах (10 раз) люди ждут «добрых» сюжетов. 
В комедиях (0 раз) никто не пишет про это, видимо, в этом жанре фильмов это не важно. 
Таким образом, можно сделать вывод, что отзывы используются зрителями на сайтах для того, 

чтобы выразить сове мнение и дать оценку относительно интересного сюжета и хороших актёров. 
Эмоции важны для романтики, фэнтези, триллеров и семейного кино. 

Технические моменты почти не влияют на мнение. 
В целях изучения особенности категории оценки отзыва на фильм на сайте киносервиса мы 

провели языковой анализ. В результате проведенного языкового анализа отзывов на фильмы мы 
выделили основные основания, по которым покупатели оценивают тот или иной товар. В нашем 
материале текстов отзывов преобладают частнооценочные типы оценочных значений по 
Н.Д.Арутюновой [1]. Анализ общеоценочных значений показал такие результаты: 

1. Общеоценочные типы значений (449 оценок) 
«Хорошо»: 352 раза – люди чаще хвалят фильмы общей фразой. 
«Плохо»: 97 раз – негативные оценки встречаются реже. 
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Вывод: большинство зрителей пишут короткие положительные оценки (например, «Классный 
фильм!»). 

2. Частнооценочные типы значений (994 оценки) 
Здесь люди оценивают конкретные детали: 
А. Сенсорные оценки (434 примера), среди которых выделяются: 
Гедонистические (220): 
Пример: «Приятный фильм для отдыха» 
Эмоциональные (214): 
Пример: «Плакала от этой сцены» 
Вывод: зрители чаще обращают внимание на удовольствие от просмотра фильма и чувства, ко-

торые испытывают. 
Б. Сублимированные оценки (232 примера) 
Эстетические (169): 
Пример: «Красивые костюмы и пейзажи» 
Этические (63): 
Пример: «Главный герой поступил неправильно» 
Вывод: зрители ценят красоту, но редко пишут о морали. 
В. Рационалистические оценки (328 примера) 
Интеллектуальные (146): 
Пример: «Сюжет заставляет думать» 
Утилитарные (88): 
Пример: «Фильм учит полезному» 
Телеологические (94): 
Пример: «Хорошо показали, как достичь цели» 
Вывод: люди ценят умные сюжеты, но редко видят в кино пользу для жизни. 
Количественный анализ отзывов показал самые частотные из оценок: 
Общая похвала («Хорошо») – встретилось 352 раз. 
Гедонистическая оценка («Приятно») – 220 раз. 
Эстетическая оценка («Красиво») – 169 раз. 
Можно сделать вывод, что зрители чаще оценивают фильмы положительно и эмоционально. 
Самые важные критерии оценок из проанализированных отзывов: удовольствие от просмотра, 

красота картинки и сильные чувства. 
Моральные уроки и практическая польза фильмов почти не обсуждаются. 
Таким образом, в результате исследования можно обозначить основные выводы: 
1. Отзыв на фильм выполняет важную коммуникативную функцию на сайте киносервиса: с 

одной стороны, помогает зрителям выразить впечатление о фильме, поделиться эмоциями и мне-
нием о содержании; с другой стороны, отзыв является направляющим моментом для тех, кто 
фильм только собирается посмотреть – на основании положительных или отрицательных отзывов 
потенциальный зритель может принять решение смотреть фильм или нет. 

2. Анализ фактических составляющих содержаний отзывов по количественному параметру по-
казал, что выбор основания оценки зависит от жанра фильма: в романтических фильмах, детекти-
вах и в триллерах, например, зрители часто оценивают качество сюжета и внешность актеров. Тех-
нические особенности фильмов не являются частотной составляющей в отзывах. 

3. Языковой анализ оценочных значений показал, что наиболее распространенным типом в от-
зывах являются сенсорные и рационалистические оценки, пользователи хотят обсуждать в отзывах 
красивых актеров, красивые сцены и интересные сюжеты. Менее популярным типом являются 
сублимированные оценки – по мнению пользователей фильмы не обязательно должны учить чему-
то или иметь моральную составляющую. Это связано с прагматической функцией данного дискур-
са – пользователи рассматривают фильм как возможность получить удовольствие от красивой кар-
тинки, интересно провести время и отдохнуть. 
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Аннотация. В статье исследуется феномен языкового пуризма на Дальнем Востоке России в ус-
ловиях глобализации и цифровизации. Автор анализирует исторические предпосылки формирования 
особого отношения к русскому языку в регионе. Рассматривается современная языковая ситуация, 
характеризующаяся двойственной динамикой. В заключении предлагаются перспективные направле-
ния дальнейших исследований, включая корпусный анализ и социолингвистические опросы. 

Ключевые слова: языковой пуризм, Дальний Восток, языковая политика, языковая идентич-
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THE PHENOMENON OF LINGUISTIC PURISM IN MODERN RUSSIA: 
REGIONAL FEATURES IN THE FAR EAST 

Abstract. The article examines the phenomenon of linguistic purism in the Russian Far East amid 
globalization and digitalization. The author analyzes the historical prerequisites for the formation of a 
particular attitude toward the Russian language in the region. The current linguistic situation, character-
ized by dual dynamics, is explored. In conclusion, promising directions for further research are proposed, 
including corpus analysis and sociolinguistic surveys. 

Keywords: linguistic purism, Far East, language policy, linguistic identity. 

Введение 
Проблема языкового пуризма в современной России требует особого внимания в контексте 

усиливающихся процессов цифровизации всех сфер общественной жизни. В последние десятиле-
тия усиление влияния английского языка, особенно в профессиональных и молодежных сферах 
коммуникации, привело к заметным изменениям в русском языке. В своем исследовании А.Д. Ио-
селиани утверждает: «Уже возникла необходимость укрепления позиций русского языка, посколь-
ку под влиянием сложных процессов глобализации и давлением английского языка стала очевидна 
тенденция к жаргонизации и американизации русского языка» [2, с. 8]. Подобные работы подтвер-
ждают, что рост заимствований и стилистических упрощений вызывают обеспокоенность как у 
лингвистов, так и у широкой общественности, поскольку затрагивают вопросы национальной 
идентичности и культурного суверенитета.  

В данном контексте особый интерес представляет Дальний Восток, где географическая уда-
лённость и близость к АТР формируют уникальные условия языковой самоидентификации.  
Е.А. Оглезнева в своем исследовании указывает: «В отдаленных от столичных центров регионах 
России – на Дальнем Востоке, например, в Приамурье, – существует мнение о том, что на этой 
территории речь «самая правильная». Имеется в виду произношение, которое, как считают дальне-
восточники, тождественно литературному и не обладает какой-либо выраженной спецификой, 


